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10th INTERNATIONAL TALENT QUATRO RACE
Vážení sportovní přátelé * Dear sport friends  

Sehr geehrte Sportfreunde * Drodzy przyjaciele sportu

 Čas běží šíleným tempem a na nás čeká jubilejní, již X. ročník mezinárodních závodů v One Loft 
Race Talent Quatro. Náš holubník je od samého začátku zařazen do mistrovských soutěží Grand Prix, které 
organizuje Federation Colombophile Internationale. Organizace, kterou všichni známe pod zkratkou FCI. 
Tato skutečnost svědčí o tom, že náš OLR byl postaven na pevných základech, které charakterizují dlouho-
letá praxe, pečlivá péče, rozvážnost, serióznost a komunikativnost. Dosavadní výsledky, kterých jsme do-
sáhli, tato slova jen potvrzují.      

Po celou dobu naší činnosti dodržujeme vysoké procento výherních částek z inkasovaného startovného. 
Pro účastníky jde o velmi důležitý ukazatel, i když ne každý ho sleduje.  Naší snahou je udržet sumu vý-
plat vždy nad 70-ti procenty a nejinak tomu bude i v jubilejním ročníku.  K tomuto velmi solidnímu zákla-
du přidáváme bonusy pro národní vítěze závodů ve formě jednoho mladého holuba gratis pro rok násle-
dující. Národní vítězové se vyhodnocují za předpokladu účasti minimálně padesáti holubů z dané země.

Každé kulaté výročí je vhodné něčím odlišit, nějak ho zvýraznit. Kromě garantovaných výher se tedy náš 
tým rozhodl X. ročník obohatit o tipovací soutěž. První z tipovaných holubů, kterého majitel předem akti-
vuje obnosem ve výši  1.000 Kč nebo 40 €, získá pro svého majitele motocykl značky Peugeot. Jde o reno-
movanou značku, která je zárukou kvality. Obsah 125 ccm ve spojení s automatickou převodovkou umož-
ňuje řízení s řidičským průkazem pro osobní automobily. Žádné další řidičské zkoušky tedy nejsou třeba. 

Doufám, že zůstanete nebo se stanete našimi příznivci v tomto jubilejním ročníku. 
Těšíme se na Vás.

Peugeot Tweet 125 I Standard 
- dark blue v ceně cca 
75.000 Kč 

Peugeot Tweet 125 I Standard 
- dark blue at a price of approx. 
3.000 €.

Peugeot Tweet 125 I Standard 
– dark blue zu einem Preis von ca.  
3.000 €.

Peugeot Tweet 125 I Standard 
– dark blue w cenie ok.
 3.000 €.
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 The time is running crazy and the jubilee, already X. year of international One Loft Race Talent Qua-
tro is expecting to us. Our loft is, from the very beginning, included into the Grand Prix Championship, or-
ganised by Federation Colombophile Internationale. It is an organisation, that is known under the FCI ab-
breviationto all of us. This fact shows, that our OLR was build on solid foundations, characterised by long-
time praxis, thorough care, deliberation, seriousness and communication. The existing results, that we 
have reached, confi rm these words.      

We keep the high percentage of winning amounts from collected  entry fee during the whole time of our 
activity. It is a very important indicator for the participant, although not everyone follows it.  We are trying 
to keep the sum of paid sums always above 70 percent and the same will be in this jubilee year.  We add 
bonuses for the national winners to this very solid base, in the form of one young pigeon gratis for the 
next year. The national winners are evaluated in the case of participation of at least fi fty pigeons from the 
particular country.

Every round anniversary should be distinguished somehow, highlighted. Thus, our team decided to en-
rich the X. year, except the guaranteed prizes, by a predict competition. The fi rst of predicted doves, acti-
vated by its owner in advance by the amount of 40 €, wins the Peugeot motorcycle for its owner. It is a re-
putable brand that is a guarantee of high-quality. The volume of 125 ccm, together with automatic gear 
enables the driving with the passenger cars driving licence. Thus, there is not necessary any other driving 
licence. 

I hope, you remain or become our fans in this jubilee year. 
We are looking forward to you.

 
 Die Zeit lauft mit einem hektischen Tempo und auf uns wartet der Jubel-, schon X., Jahrgang von 
den internationalen Wettbewerben im One Loft Race Talent Quatro. Unser Taubenschlag wird, von dem 
Anfang, in das Grand Prix Wettbewerb eingegliedert. Es wird durch Federation Colombophile Internatio-
nale organisiert. Es ist eine Organisation, die wir alle unter der die wir alle unter der Abkürzung FCI kön-
nen. Dieser Fakt zeugt davon, dass unseres OLR Team auf festen Fundamenten gebaut wurde. Diese Fun-
damenten werden durch OLR Team auf festen Fundamenten gebaut wurde. Diese Fundamenten werden 
durch langjährige Praxis, sorgfältige Pfl ege, Besonnenheit, Seriosität und Sprachigkeit charakterisiert. Die 
bisherige Ergebnisse, die wir erreicht haben, nur nur bestätigen diese Worte.      

Während die ganze Zeit von unserer Tätigkeit halten wir den hohen Prozentsatz von Während die ganze 
Zeit von unserer Tätigkeit halten wir den hohen Prozentsatz von Gewinnbeträge  aus dem inkassierten 
Startgeld. Es handelt sich um einen sehr wichtigen Parameter für die Teilnehmer, auch wenn nicht jeder 
folgt es.  Wir bemühen uns, die Summe der Zahlungen immer über 70 Prozent zu halten, und das bleibt 
auch in diesem Jubeljahrgang.  Zu dieser sehr soliden Basis geben wir noch die Bonusse für die National-
sieger zu, in der Form von einer Jungtaube gratis für das nächste Jahr. Die Nationalsieger bewertet man 
im Falle von Mindestteilnahme von fünfzig Tauben von jeweiligem Land.

Es ist geeignet, jedes runde Jubiläum abzusondern, zu unterstreichen. Also, außer die garantierten Gewin-
ne, unser Team hat entschieden, den X. Jahrgang um das Tippenwettbewerb anzureichern. Die erste aus 
den getippten Tauben, die der Inhaber vorher mit dem Betrag von 40 € aktiviert, bekommt für seine Inha-
ber ein Peugeot-Motorrad. Es handelt sich um eine anerkannte  Marke, die eine Garantie der anerkannte  
Marke, die eine Garantie der Hochqualität ist. Das Volumen von 125 ccm zusammen mit dem automatis-
chen Getriebe dem automatischen Getriebe ermöglicht die Fahrt mit dem PKW-Führerschein. Also, keine 
andere Also, man braucht keine andere Fahrprüfungen. 

Ich hoff e, Sie bleiben oder werden unsere Fans in diesem Jubeljahrgang. 
Wir freuen uns auf Sie.

 The time is running crazy and the jubilee, already X. year of international One Loft Race Talent Qua-

 Die Zeit lauft mit einem hektischen Tempo und auf uns wartet der Jubel-, schon X., Jahrgang von 
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 Czas płynie w szaleńczym tempie i czeka nas jubileusz, już X. rok międzynarodowych wyścigów 
w One Loft Race Talent Quatro. Nasz gołębnik od samego początku jest włączany do zawodów Grand 
Prix organizowanych przez Federation Colombophile Internationale. To organizacja, którą wszyscy znamy 
jako FCI. Fakt ten świadczy o tym, że nasz OLR został zbudowany na solidnych fundamentach, które ce-
chuje wieloletnia praktyka, staranność, rozwaga, powaga i komunikatywność. Wyniki, które osiągnęliśmy 
do tej pory tylko potwierdzają te słowa. 

W trakcie naszych działań utrzymujemy wysoki odsetek wygranych kwot z pobranej opłaty startowej. To 
bardzo ważny wskaźnik dla uczestników, choć nie wszyscy go monitorują. Naszym celem jest, aby wyso-
kość wypłat zawsze przekraczała 70 proc. i nie inaczej będzie w roku jubileuszowym. Do tej bardzo so-
lidnej bazy dodajemy bonusy dla krajowych zwycięzców wyścigów w postaci jednego młodego gołę-
bia gratis na kolejny rok. Zwycięzcy krajowi są oceniani przy założeniu udziału co najmniej pięćdziesięciu 
gołębi z danego kraju.

Każda okrągła rocznica powinna wyróżniać się w jakiś sposób, żeby to podkreślić. Oprócz gwarantowa-
nych nagród, nasz zespół postanowił wzbogacić X. rok o konkurs bukmacherski. Pierwszy z typowanych 
gołębi, na którego właściciel z góry wpłaci stawkę w wysokości 1.000 CZK lub 40 €, zyska dla swojego 
właściciela motocykl marki Peugeot. To renomowana marka, która jest gwarancją jakości. Pojemność 125 
ccm3 w połączeniu z automatyczną skrzynią biegów umożliwia jazdę z prawem jazdy dla samochodu 
osobowego. W związku z tym nie są wymagane żadne dalsze egzaminy na prawo jazdy. 

Mam nadzieję, że zostaniecie jako nasi kibice lub staniecie się naszymi kibicami w tym roku 
jubileuszowym. 

Czekamy na Ciebie.

 Czas płynie w szaleńczym tempie i czeka nas jubileusz, już X. rok międzynarodowych wyścigów 

Rupprecht  Racing  Pigeons Team se raduje z fi nálového vítězství v roce 2018. Holubice „Kati“ byla nejrychlejší ze závodu Barcs (HU) 419 km.  Na snímku s Bohdanou 
Grúzovou, manažerkou OLR Talent Quatro. V roce 2022 tento skvělý tým zvítězil již podruhé!  Tentokrát byla   nejrychlejší holubice  „Lei“ ze závodu Vrpolje (CRO) 510 
km. * The Rupprecht Racing Pigeons Team rejoices at the fi nal victory of 2018. The dove „Kati“ was the fastest of the race Barcs (HU) 419 km.  Pictured with Bohdana 
Grúz, manager of OLR Talent Quatro. In 2022 this fantastic team won for the second time!  This time the fastest dove „Lei“ was from the race Vrpolje (CRO) 510. *Das 
Rupprecht Racing Pigeons Team freut sich über den Finalsieg des Jahres 2018. Die Weibchen  „Kati“ war die schnellste auf dem 419 km langen Flug aus Barcs (HU).  Auf 
dem Bild mit Bohdana Grúz, Manager von OLR Talent Quatro. Im Jahr 2022 gewann dieses Spitzenteam zum zweiten Mal!  Diesmal kam die schnellste Weibchen „Lei“ 
auf dem 510 km Flug  aus Vrpolje (CRO). * Drużyna Rupprecht Racing Pigeons Team cieszy się z fi nałowego  zwycięstwa w 2018 roku. Samica „Kati“ była najszybsza z 
wyścigu Barcs (HU) 419 km.  Na zdjęciu Bohdana Grúzová, menedżer OLR Talent Quatro. W 2022 roku ta fantastyczna drużyna wygrała po raz drugi!  Tym razem naj-
szybsza była samica „Lei“ z wyścigu Vrpolje (CRO) 510 km.
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HISTORIE * HISTORY * GESCHICHTE * HISTORIA
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Historicky první vítěz z roku 2014. David & Vojtěch Vyse-
kal z České republiky. * The historic first  winner from 2014. 
David & Vojtech Vysekal from the Czech Republic. * Der 
erste Gewinner aus dem Jahr 2014. David  & Vojtech Vy-
sekal aus der Tschechischen Republik. * Pierwszy w histo-
rii zwycięzca z 2014 roku. David & Vojtech Vysekal z Czech.

Pan Günter Götz z Německa a jeho šampion „Ziggy“ zvítě-
zili v roce 2017. * Mr. Günter Götz from Germany and his 
champion „Ziggy“ won in 2017. * Herr Günter Götz aus 
Deutschland und sein Champion „Ziggy“  im Jahr 2017 
gewonnen. * Pan Günter Götz z Niemiec i jego champion 
„Ziggy“ wygrał w 2017 roku.

Pan Roman Žličař získal pro Českou republiku druhou zla-
tou medaili. Jeho holub „Quatro 93“ byl první z finálového 
závodu Vrpolje 2020. *  Mr. Roman Žličař won the second 
gold medal for the Czech Republic. His pigeon „Quatro 93“ 
was the first from the final race Vrpolje 2020. * Herr Ro-
man Žličař gewann die zweite Goldmedaille für die Tsche-
chische Republik. Seine Taube „Quatro 93“ war die erste 
aus dem Finalflug Vrpolje 2020. * Drugi złoty medal dla 
Czech zdobył pan Roman Žličař. Jego gołąb „Quatro 93“ 
był pierwszym z finałowego lotu Vrpolje 2020. 

V roce 2021 zvítězil holub „Sirius 69“. Bronz získal jeho ko-
lega „Sirius 1673“. Majitelem je tým  Jökel Skylights – Lu-
men z Německa. * In 2021 the pigeon „Sirius 69“ won. The 
bronze went to his colleague „Sirius 1673“. The owner is 
the team Jökel Skylights - Lumen from Germany. * Im Jahr 
2021 gewann die Taube „Sirius 69“. Die Bronze ging an se-
inen Kollegen „Sirius 1673“. Der Inhaber ist das Team Jökel 
Skylights - Lumen aus Deutschland. * W 2021 roku wygrał 
gołąb „Syriusz 69“. Brąz powędrował do jego kolegi „Syri-
usz 1673“. Właścicielem jest zespół Jökel Skylights - Lumen 
z Niemiec. *
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FINALE  VRPOLJE  -  CROATIA  -  510 KM

KÚTY – SLOVAKIA – 123 KM

ZOHOR – SLOVAKIA – 160 KM

NEUSIEDL AM SEE  – AUSTRIA – 201 KM
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NYIRÁD – HUNGARY – 306 KM

SZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KMSZIGETVÁR – HUNGARY  –  410 KM

Kdo bude první? Napětí je obrovské, nervy jsou napnuté k prasknutí. * Who‘s fi rst? Tensions are high, nerves are frayed to the breaking point. * Wer 
ist der Erste? Die Spannung ist enorm, die Nerven sind zum Zerreißen gespannt. * Kto jest pierwszy? Napięcie jest ogromne, nerwy są postrzępione 
do granic możliwości. 
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KNOCK OUT * KNOCK OUT * KNOCK OUT * KNOCK OUT  

SUPER ESO  *  SUPER ACE  *  SUPER ASS  *  SUPER AS

ESO HOLUB  *  ACE PIGEON  *  ASS TAUBE * AS GOŁĄB

TIME ESO  *  TIME ACE   *  TIME ASS * TIME AS  

SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               

 

 Ocenění poháry vždy první tři místa v každé kategorii s výjimkou Knock Out.
 Celkem tedy 34 pohárů     

 There will be awarded by cups always fi rst all three places in each category, with exception of  
  Knock Out. Totally 34 cups.                  

  Man belohnt mit den Pokalen immer die ersten drei Plätze in jeder Kategorie, mit der Ausna 
  hm in Knock Out. Insgesamt 34 Pokalen.      

  Wyróżnienie pucharem otrzymują zawsze trzy pierwsze miejsca w każdej kategorii z   
 wyjątki em Knock Out, a więc w sumie 34 pucharów.

 There will be awarded by cups always fi rst all three places in each category, with exception of  
  Knock Out. Totally 34 cups.                  

  Man belohnt mit den Pokalen immer die ersten drei Plätze in jeder Kategorie, mit der Ausna 
  hm in Knock Out. Insgesamt 34 Pokalen.      

  Wyróżnienie pucharem otrzymują zawsze trzy pierwsze miejsca w każdej kategorii z   

TIME ESO  *  TIME ACE   *  TIME ASS * TIME AS  

SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               

TIME ESO  *  TIME ACE   *  TIME ASS * TIME AS  TIME ESO  *  TIME ACE   *  TIME ASS * TIME AS  TIME ESO  *  TIME ACE   *  TIME ASS * TIME AS  TIME ESO  *  TIME ACE   *  TIME ASS * TIME AS  TIME ESO  *  TIME ACE   *  TIME ASS * TIME AS  

SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               

 Ocenění poháry vždy první tři místa v každé kategorii s výjimkou Knock Out. Ocenění poháry vždy první tři místa v každé kategorii s výjimkou Knock Out.

SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               SUPER  TEAM  3 HOLUBŮ * 3 PIGEONS *  3 TAUBEN * 3 GOŁĘBIE                                                               
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 SPECIFIKACE * SPECIFICATION *SPEZIFIKATION * SPECYFIKACJA

Knock out  *  Knock out  *  Knock out * Knock out

 Napínavá soutěž, kde jediné zaváhání znamená vyřazení mláděte ze soutěže. Holoubata, která do-
letí z 1. závodu v 80 % nasazených testovaných holoubat, postupují do druhého kola. V druhém závodu 
se musí umístit v 70 % nasazených holoubat, pak v 50% a ve 35%, v pátém závodu se musí umístit ve 20% 
nasazených holoubat. V posledním, fi nálovém závodu, získává výhru první doletěné holoubě z těch, kte-
rá splnila předchozí kritéria.

 Exciting competition, where the only one failure means disqualifi cation form the competition. The 
young doves that are coming back within 80 % of the participants from the 1st race, are reaching the 2nd 
round. In the 2nd race, they have to place within 70% of the participants, next  within 50 % and 35%, in the 
5th race, they have to be within 20 %. In the last, fi nal race, there wins the fi rst coming young dove from 
all those, which have fulfi lled the above mentioned criterions.

 Ein spannender Wettbewerb, wo ein einziger Fehler bedeutet die Ausscheidung aus dem Wett-
bewerb. Die Jungtauben, die im 1. Flug zwischen die 80 % von eingesetzten Jungtauben zurückkommen, 
gehen in die zweite Runde. Im zweiten Flug müssen sie sich 70% von eingesetzten Jungtauben platzie-
ren, weiter  zwischen die 50 % und 35%, in dem fünften Flug müssen sie sich zwischen die 20 % von ein-
gesetzten Jungtauben platzieren. Im letzten Finalfl ug, gewinnt die erste zurückgekommene Jungtaube 
aus den, die die oben erwähnte Kriterien erfüllt hat.

 Pełen emocji konkurs, w którym sekunda wahania skutkuje wykluczeniem młodego gołębia z 
rywalizacji.Do drugiej rundy przechodzą gołębie, które dolecą z 1. zawodu w 80% biorących udział testo-
wanych gołębi. W drugim wyścigu muszą się znaleźć w 70% biorących udział gołębi, następnie w 50% i 
35%, a w piątym wyścigu muszą się znaleźć w 20% gołębi. W ostatnim, fi nałowym wyścigu wygrywa pier-
wszy gołąb, który doleci na miejsce spośród tych, które spełniały poprzednie kryteria.

Super Eso  *  Super Ace   *   Super Ass Taube  * Super As

 Vyhodnocení ze tří koefi cientů – ze tří nejdelších tratí 300, 400 a 500 km.

 Evaluation from three coeffi  cients - from the three longest races of 300, 400 and 500 km.

 Die Bewertung aus drei Koeffi  zienten -  von den drei längsten Rennen 300, 400 und 500 km.

  Ocena na podstawie trzech współczynników - z trzech najdłuższych wyścigów 300, 400 i 500 km.

 Evaluation from three coeffi  cients - from the three longest races of 300, 400 and 500 km.

 Exciting competition, where the only one failure means disqualifi cation form the competition. The 

 Die Bewertung aus drei Koeffi  zienten -  von den drei längsten Rennen 300, 400 und 500 km.

 Ein spannender Wettbewerb, wo ein einziger Fehler bedeutet die Ausscheidung aus dem Wett-

  

 Pełen emocji konkurs, w którym sekunda wahania skutkuje wykluczeniem młodego gołębia z 
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SPECIFIKACE * SPECIFICATION *SPEZIFIKATION * SPECYFIKACJA

Eso holoubě * Ace pigeon  *  Ass Taube * As gołąb

 Vyhodnocení ze tří koefi cientů. Dva nejlepší koefi cienty se vyberou z pěti kratších závodů a k nim 
se připočítá povinný třetí koefi cient z fi nálového závodu.

 Evaluation from three coeffi  cients. Two best coeffi  cients will be taken from the fi ve shorter races 
and the obligatory third coeffi  cient will be added from the fi nal race.

 Die Bewertung aus drei Koeffi  zienten. Die zwei besten Koeffi  zienten werden aus fünf kürzeren Flü-
gen und dazu rechnet man den obligatorischen dritten Koeffi  zienten aus dem Finalfl ug.

 Ocena na podstawie trzech współczynników. Dwa najlepsze współczynniki zostaną wybrane
 z  pięciu krótszych wyścigów, do których zostanie dodany obowiązkowy trzeci współczynnik z wyścigu 
fi nałowego.

Time Eso * Time Ace * Time Ass * Time As

 Součet doletových časů ze všech měřených tréninků a závodů. Vítězí holoubě s nejnižším doletovým časem.

  There are counted times of fl ights from all organised measured trainings and races. The winner is  
young dove with the lowest sum of times.

 Man rechnet die Flugzeiten aus allen organisierten gemessenen Trainingsfl ügen und Flügen. Es 
gewinnt die Jungtaube mit der niedrigsten Summe der Ankunftszeiten.

 Suma czasów dystansów ze wszystkich zmierzonych treningów i zawodów. Wygrywa gołąb z naj-
niższym czasem dolotowym. 

 Evaluation from three coeffi  cients. Two best coeffi  cients will be taken from the fi ve shorter races 

  There are counted times of fl ights from all organised measured trainings and races. The winner is  

 Die Bewertung aus drei Koeffi  zienten. Die zwei besten Koeffi  zienten werden aus fünf kürzeren Flü-

 Man rechnet die Flugzeiten aus allen organisierten gemessenen Trainingsfl ügen und Flügen. Es 

 Ocena na podstawie trzech współczynników. Dwa najlepsze współczynniki zostaną wybrane

 Suma czasów dystansów ze wszystkich zmierzonych treningów i zawodów. Wygrywa gołąb z naj-

Na známé belgické akci Fugare se na pódiu sešla celá plejáda úspěšných chovatelů ze soutěží OLR Talent Quatro. Vítěz 2015 Remy + Dirk + Dieter 
Schreel z Belgie a vítěz 2016 FLY-4-US Pollin & Denduyver, rovněž z Belgie, zde samozřejmě nechyběli. * At the well known belgian show Fugare a 
whole bunch of successful breeders from the OLR Talent Quatro competitions gathered on the stage. The 2015 winner Remy + Dirk + Dieter Schre-
el from Belgium and the 2016 winner FLY-4-US Pollin & Denduyver, also from Belgium, were of course present. * Auf der bekannten belgischen Mes-
se Fugare versammelte sich eine ganze Reihe von erfolgreichen Züchtern aus den OLR Talent Quatro Wettbewerben auf der Bühne. Die Gewinner 
aus dem Jahr 2015 Remy + Dirk + Dieter Schreel aus Belgien und die Gewinner aus dem Jahr 2016 FLY-4-US Pollin & Denduyver, ebenfalls aus Belgi-
en, waren natürlich auch dabei. * Na znanej belgijskiej wystawie Fugare na scenie zebrała się cała plejada utytułowanych hodowców z konkursów 
OLR Talent Quatro. Zwycięzca z 2015 roku Remy + Dirk + Dieter Schreel z Belgii oraz zwycięzca 2016 FLY-4-US Pollin & Denduyver, również z Belgii, 
tutaj pewnie były również obecne. 
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Super team 3 holubů * Super team 3 pigeons * Super Team 3 Taube 

Super Team 3 gołębie

 Každému chovateli se budou počítat první 3 doletěná holoubata z každého závodu. Celkem máme 
6 závodů. Nejlepší chovatel tedy musí mít, pokud možno, 18 umístěných holubů s co nejvyšším součtem 
18-ti koefi cientů. Pořadí bude sestaveno prioritně podle počtu umístěných holubů. Při stejném počtu cen, 
rozhoduje vyšší koefi cient. Vyhodnocujeme z 25% závodících holubů. 

 The fi rst 3 returning young doves from each race will be calculated to each fancier. 6 races in to-
tal are organised. Thus, the best fancier must have, if possible, 18 positioned doves with possibly highest 
sum of 18 coeffi  cients. The placing will be set up preferably according to the number of positioned doves. 
In the case of same number of prizes, the higher coeffi  cient decides. We are evaluating from 25% racing 
doves.

 Jedem Züchter zählt man die ersten 3 zurückkehrenden Jungtauben aus jedem Flug. Wir haben 
insgesamt 6 Flüge. Der beste Züchter muss darum, falls möglich, 18 platzierten Tauben mit möglichst 
höchster Summe von 18 Koeffi  zienten haben. Die Platzierung erstellt man nach der Zahl von platzierten 
Tauben. Bei gleicher Zahl von Preisen entscheidet der höhere Koeffi  zient. Wir werten aus 25% fl iegenden 
Tauben.

 Każdemu hodowcy liczone będą 3 gołębie, które dolecą jako pierwsze podczas każdych zawodów. 
Mamy w sumie 6 wyścigów. Dlatego najlepszy hodowca musi mieć w miarę możliwości 18 gołębi na na-
jwyższych miejscach z najwyższą możliwą sumą 18 współczynników. Kolejność zostanie sporządzona na 
podstawie liczbygołębi na najwyższych miejscach. Przy tej samej liczbie nagród decyduje wyższy wspó-
łczynnik. Oceniamy na podstawie 25% gołębi uczestniczących w zawodach.

 The fi rst 3 returning young doves from each race will be calculated to each fancier. 6 races in to-

 Jedem Züchter zählt man die ersten 3 zurückkehrenden Jungtauben aus jedem Flug. Wir haben 

 Każdemu hodowcy liczone będą 3 gołębie, które dolecą jako pierwsze podczas każdych zawodów. 

Dvojice Wings 2 Win z Německa získala fi nálové prvenství v roce 2019. Šampion se jmenoval „Big Wing 57“.  *Duo Wings 2 Win from Germany won 
the fi nal fi rst prize in 2019. The champion was „Big Wing 57“. * Das Duo Wings 2 Win aus Deutschland den ersten Preis  für das Jahr 2019 gewon-
nen. Der Sieger war „Big Wing 57“.  * Duo Wings 2 Win z Niemiec zdobył fi nałową pierwszą nagrodę w 2019 roku. Czempionem został „Big Wing 57“. 
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ZÁKLADNÍ INFORMACE 2023
BASIC INFORMATION   *  GRUNDLEGENDE INFORMATIONEN 

PODSTAWOWE INFORMACJE

 Příspěvek za 1 holuba je stanoven v České republice  na 2.500,-Kč.  Ocenění je vypočítané na 
1300 placených holoubat. V případě plus, mínus 10 % nekorespondujícího počtu placených holoubat s 
počtem plánovaným, dojde k úpravě výše výher a to v obou směrech. Za závaznou objednávku se pova-
žuje pouze plně vyplacená objednávka. Platby zasílejte, prosím, na český účet:

 The contribution for 1 dove is 100,- € , there will be not necessary any later activation. The awar-
ding is planned for 1300 of paid young doves. In the case of plus, minus 10% of the non corresponding 
number of the paid young with the planned number, the amount of awards will be modifi ed in both dire-
ctions. A binding order is considered only fully paid order. Please send your payments to an international 
account:

  Der Beitrag für 1 Taube ist 100,- €. Die Belohnung wird für 1300 von bezahlten Jungtauben ge-
plant. Im Falle von plus, minus 10% von der nicht korrespondierten Zahl der bezahlten Jungtauben mit 
der Zahl der geplanten Jungtauben wird die Höhe von der Belohnung korrigiert, und zwar in beiden Rich-
tungen. Als die verbindliche Bestellung betrachtet man nur die völlig bezahlte Bestellung. Bitte senden 
Sie Ihre Zahlungen auf ein internationales Konto:

  Opłata za 1 gołębia wynosi 100 €. Nagroda jest obliczona na 1300 opłaconych młodych gołębi. 
W przypadku plus minus 10%  różnicy ilości opłaconych gołębi w stosunku do liczby planowanej, wyso-
kość wygranych zostanie zmodyfi kowana w obie strony. Tylko w pełni opłacone zamówienie jest uważa-
ne za wiążące. Prosimy o przesyłanie płatności na międzynarodowy rachunek bankowy :

IBAN:  CZ97 2010 0000 0024 0122 6165
SWIFT/BIC:  FIOBCZPPXXX

z České republiky * from Czech Republic * aus der Tschechischen Republik * z Czech

2101226147/2010

 

 Přihlášku do OLR Talent Quatro Šternberk vyplňujte na webové stránce 
www.talent-quatro.cz   viz hlavička Hlavní stránka - Přihláška.     

 The registration for participation in OLR Talent Quatro Šternberk could be fi lled out on the web 
page www.talent-quatro.cz , menu “Application form”.     

 Die Anmeldung in die OLR Talent Quatro Šternberk kann man auf der Webseite 
www.talent-quatro.cz   Menü „Anmeldung“ ausfüllen.     

 Zgłoszenie do OLR Talent Quatro Šternberk należy wypełnić na stronie internetowej
www.talent-quatro.cz,zob. zakładka Strona Główna – Zgłoszenie

 The contribution for 1 dove is 

 The registration for participation in OLR Talent Quatro Šternberk could be fi lled out on the web 

  Der Beitrag für 1 Taube ist 

 Die Anmeldung in die OLR Talent Quatro Šternberk kann man auf der Webseite 

  Opłata za 1 gołębia wynosi 

 Zgłoszenie do OLR Talent Quatro Šternberk należy wypełnić na stronie internetowej
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 Počet holoubat od jednoho člena není početně nijak omezen. Pro účely soutěže FCI je však druž-
stvo stanoveno maximálně na 12 kusů. V případě, že chovatel dodá více jak 12 kusů, musí si družstva 
označit písmeny „A“, „B“, atd.. Za každých 5 placených holoubat bude 1 holoubě přijato zdarma. 

 The number of young doves from one member is not limited. One team for the FCI Competition 
purposes consists of 12 pieces max. If the fancier delivers more than 12 pieces, he has to mark the indivi-
dual teams by letters “A”, “B”, etc.  1 young doves will be received free of charge for 5 paid young doves.

 Die Zahl der Jungtauben von einem Mitglied ist nicht begrenzt. Für die Zwecke vom FCI Wett-
bewerb besteht aber ein Team aus max. 12 Stück. Falls der Taubenzüchter mehr als 12 Stück liefert, muss 
er die einzelnen Teams mit den Buchstaben „A“, „B“, usw. selbst bezeichnen.  Für 5 die bezahlten Jungtau-
ben nimmt man 1 Jungtaube kostenlos an.

 Liczba młodych gołębi od jednego członka nie jest ograniczona ilościowo. Jednak na potrzeby za-
wodów FCI drużyna jest defi niowana jako maksymalnie12 sztuk. W przypadku, gdy hodowca dostarczy 
więcej niż 12 sztuk, drużyny muszą oznaczyć litery „A”, „B” itd. Na każdych 5 opłaconych młodych gołębi 1 
młody gołąb zostanie przyjęty bezpłatnie.

Příjem holoubat od 10.3. 2023 do 10.5. 2023
From 10.3. 2023 to 10.5. 2023 * Vom 10.3. 2023 bis 10.5. 2023 

Od 10.3.2023 do 10.05. 2023

 Holoubata dodávejte ve věku minimálně 40 dnů, lepší jsou však holoubata starší. Při dodání holou-
bat je třeba předložit veterinární potvrzení o provedené vakcinaci proti paramyxoviróze (PMV) minimálně 
14 dnů před dnem dodání. Doporučujeme očkování již na hnízdě. Upozorňujeme, že bez potvrzení NE-
BUDOU HOLOUBATA PŘIJATA. Bez výjimky !!!

 Please, submit the young doves in the age of at least 40 days, nevertheless, the older doves are 
better. The veterinarian confi rmation of realised vaccination against the paramyxo (PMV) must be submit-
ted with the delivering of the young doves, the vaccination must not be realised at least 14 days before 
the submitting. We recommend the vaccination in the nest. Please, note that the YOUNG DOVES WILL 
NOT BE RECEIVED without the confi rmation. No exception!!!

 Liefern Sie die Jungtauben im Alter von minimal 40 Tage, besser sind aber die älteren Jungtauben. 
Bei der Lieferung von den Jungtauben muss man die tierärztliche Bestätigung über die Vakzination ge-
gen die Paramyxo (PMV) vorlegen, die minimal 14 Tage vor der Liefeung stattfi nden  muss. Wir empfeh-
len die Vakzination schon im Nest. Wir machen Sie aufmerksam, dass ohne die Bestätigung WERDEN 
DIE JUNGTAUBEN NICHT EMPFANGEN. Ohne Ausnahme !!!

 Należy dostarczać młode gołębie w wieku co najmniej 40 dni, jednak lepiej jest, kiedy są starsze.
Przy dostawie gołębi należy dostarczyć świadectwo weterynaryjne szczepienia przeciwko paramyksowi-
rusowi (PMV) co najmniej 14 dni przed dniem dostarczenia. Zalecamy szczepienia już w gnieździe. 
Należy pamiętać, że MŁODEGOŁĘBIE NIE BĘDĄ PRZYJĘTE bez potwierdzenia. Bez wyjątków !!!

 The number of young doves from one member is not limited. One team for the FCI Competition 

 Die Zahl der Jungtauben von einem Mitglied ist nicht begrenzt. Für die Zwecke vom FCI Wett-

 Liczba młodych gołębi od jednego członka nie jest ograniczona ilościowo. Jednak na potrzeby za-

 Please, submit the young doves in the age of at least 40 days, nevertheless, the older doves are 

 Liefern Sie die Jungtauben im Alter von minimal 40 Tage, besser sind aber die älteren Jungtauben. 

 Należy dostarczać młode gołębie w wieku co najmniej 40 dni, jednak lepiej jest, kiedy są starsze.
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Pan Lubomír Kubáček (CZ) dosáhl v OLR Talent Quatro již 
mnoha úspěchů. V roce 2022 se stal jeho holub „Leonar-
do DiCaprio“ 1. Super Eso holubem. Počítají se tratě +300, 
+400 a +500 km. * Mr. Lubomír Kubáček (CZ) has alrea-
dy achieved many successes in OLR Talent Quatro. In 2022 
his pigeon „Leonardo DiCaprio“ became the 1st Super Ace 
pigeon. The distances +300, +400 and +500 km count. 
* Herr Lubomír Kubáček (CZ) hat bereits viele Erfolge im 
OLR Talent Quatro erzielt. Im Jahr 2022 wurde seine Tau-
be „Leonardo DiCaprio“ die 1. Super-Ass-Taube. Es gelten 
die Entfernungen +300, +400 und +500 km. *  Pan Lubo-
mír Kubáček (CZ) ma już na swoim koncie wiele sukcesów 
w OLR Talent Quatro. W 2022 roku jego gołąb „Leonardo 
DiCaprio“ został 1. gołębiem Super As. Liczą się dystanse 
+300, +400 i +500 km.

Rok 2020 byl úspěšným pro polské chovatele. Pan Wojci-
ech Pacek měl 1. holuba v kategorii Time Ace. Zvítězil jeho 
holub „WP 6“ *  The year 2020 was a successful one for Po-
lish breeders. Mr. Wojciech Pacek had 1st pigeon in Time 
Ace category. Won his pigeon „WP 6“. * 2020 war ein er-
folgreiches Jahr für die polnischen Züchter. Herr Wojciech 
Pacek hatte die 1. Taube in der Kategorie Time Ace. Der 
Gewinner war seine Taube „WP 6“. *  Rok 2020 był udany 
dla polskich hodowców. Pan Wojciech Pacek miał 1 gołę-
bia w kategorii Time Ace. Zwyciężył jego gołąb „WP 6“. 

Pan Simon Wolf (CH) a jeho Alp Race Team získal v roce 
2019 stříbrnou medaili z finálového závodu Barcs. Švýcar-
sko se v roce 2018 pyšnilo ziskem titulu 1. National Cup. 
*  Mr. Simon Wolf (CH) and his Alp Race Team won a sil-
ver medal in 2019 from the final race of the Barcs. In 2018 
Switzerland boasted winning the title  1. National Cup. *  
Herr Simon Wolf (CH) und sein Alp Race Team haben bei 
den Barcs Finals 2019 eine Silbermedaille gewonnen.  Die 
Schweiz im Jahr 2018 den Titel 1. National Cup gewon-
nen. *  Pan Szymon Wolf (CH) i jego Alp Race Team zdoby-
li srebrny medal podczas Finałów Barcs 2019. Szwajcaria 
mogła pochwalić się w 2018 roku tytułem 1. National Cup.

Pan Tomasz Kwasnicki (PL) a jeho holub „Bolek“ získali v 
roce 2020 vítězství v těžké soutěži Knock Out. *  Mr. To-
masz Kwasnicki (PL) and his pigeon „Bolek“ won the 2020 
in the hard competition Knock Out. *  Herr Tomasz Kwas-
nicki (PL) und seine Taube Bolek“ in der schweren Wett-
bewerb  Knock Out 2020 gewannen. *  Pan Tomasz Kwaś-
nicki (PL) i jego gołąb „Bolek“ zostały w 2020 roku przy-
znane zwycięstwo w trudnej konkurencji Knock Out. 
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  Současně s holoubaty budeme přebírat jejich čitelně vyplněné rodokmeny opatřené průkazkou 
o vlastnictví a vlastnoručním podpisem majitele. Na předání si připravte seznam dodaných holoubat s je-
jich jmény. 

 We will takeover, together with the young doves, the legible family trees accompanied by the 
proof of property and by the signature of their owner. Please, prepare the list of delivered young doves 
with their names for the taking over. 

 Zusammen mit den Jungtauben übernehmen wir deren lesbaren Stammbäume mit dem Eigen-
tumsausweis und mit der Unterschrift von dem Inhaber. Bereiten Sie sich die Liste von gelieferten Jung-
tauben mit deren Namen für die Übernahme. 

 Wraz z gołębiami będziemy przyjmować ich czytelnie wypełnione rodowody opatrzone świa-
dectwem własności i własnoręcznym podpisem właściciela. Przed przekazaniem przygotuj listę dostarc-
zonych młodych gołębi wraz z ich imionami.

 
 V případě nedodání rodokmenu nebo kartičky o vlastnictví, případně obojího, ztrácí původní ma-
jitel nárok na ocenění a podíl z dražby. Obojí propadá ve prospěch pořadatele. 
 
 If the family tree or the proof of the property will not be delivered, the original owner loses the 
right for the evaluation and share from the auction. Both of them become the benefi t of the organiser. 
 
 Falls man den Stammbaum oder den Ausweis nicht liefert, verliert der ursprüngliche Inhaber das 
Recht auf die Schätzung und an den Anteil aus der Versteigerung. Beides verfällt zugunsten des Veran-
stalters. 

 W przypadku niedostarczenia rodowodu, potwierdzenia własności lub obu dokumentów, pier-
wotny właściciel traci prawo do nagrody i wpływów z licytacji. Roszczenia przepadają na rzecz organiza-
tora.

 
 Úhradou příspěvku a předáním holoubat souhlasí původní majitel s podmínkami v plném rozsahu 
a novým majitelem holoubat se automaticky stává vyhlašovatel soutěže, Talent Quatro z.s..  

 By payment of the contribution and by taking over of the young doves, the original owner agrees 
with the conditions in full scope and the new owners becomes automatically the  announcer of the Race, 
the Talent Quatro z.s..  

 Durch die Bezahlung und durch die Übernahme von den Jungtauen stimmt der ursprünglicher In-
haber von den Jungtauben mit den Bedingungen im vollen Umfang und neuer Inhaber von den Jungtau-
ben wird automatisch der Ausrufer vom Wettbewerb, Talent Quatro z.s..  

 Wpłacenie składki i przekazanie młodych gołębi jest tożsame z tym, że pierwotny właściciel w peł-
niakceptuje warunki w pełnym zakresie, anowym właścicielem gołębi automatycznie staje się organiza-
tor zawodówTalent Quatro z.s .

 We will takeover, together with the young doves, the legible family trees accompanied by the 

 If the family tree or the proof of the property will not be delivered, the original owner loses the 

 By payment of the contribution and by taking over of the young doves, the original owner agrees 

 Falls man den Stammbaum oder den Ausweis nicht liefert, verliert der ursprüngliche Inhaber das 

 Zusammen mit den Jungtauben übernehmen wir deren lesbaren Stammbäume mit dem Eigen-

 Durch die Bezahlung und durch die Übernahme von den Jungtauen stimmt der ursprünglicher In-

 Wraz z gołębiami będziemy przyjmować ich czytelnie wypełnione rodowody opatrzone świa-

 Wpłacenie składki i przekazanie młodych gołębi jest tożsame z tym, że pierwotny właściciel w peł-

 W przypadku niedostarczenia rodowodu, potwierdzenia własności lub obu dokumentów, pier-
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Zdravotní péče  
Medical Care * Gesundheitspflege * Opieka zdrowotna

 Vyhlašovatel soutěže se zavazuje provést revakcinaci proti paramyxoviróze a vakcinaci proti dif-
terii. Testovací stanice Talent Quatro Šternberk z.s. bude pod pravidelným veterinárním dohledem pana 
MVDr. Pavla Maňáka.

 The organiser of this competition undertakes to do new vaccination against the Paramyxo, vac-
cination against the Diphtery. The One Loft Race Talent Quatro Šternberk will be under regular veterinary 
supervision of Mr. MVDr. Pavel Maňák.

 Der Wettbewerbausrufer verbindet sich, re-Impfung gegen Paramyxo, Impfung gegen Diphtery. 
Die OLR Talent Quatro Šternberk wird unter regelmäßige tierärztliche Aufsicht vom MVDr. Pavel Maňák 
sein.

 Inicjator zawodów zobowiązuje się do przeprowadzenia ponownego szczepienia przeciwko pa-
ramyksowirusowi oraz szczepienia przeciwko błonicy. Stacja testowa Talent Quatro Šternberk z.s. będzie 
pod stałym nadzorem weterynaryjnym pana Pavla Maňáka, doktora weterynarii.

Nácviky a závody holoubat
Trainings and Races * Trainingsfl üge und Flüge * Ćwiczenia i zawody

 Aktuální závodní plán je umístěn na stránkách www.talent-quatro.cz  pod hlavičkou 
Závody & soutěže.

 The actual races schedule is placed on  www.talent-quatro.cz , menu Races & Competitions.

 Den aktuellen Flugplan fi nden Sie auf  www.talent-quatro.cz  Menü Flüge & Wettbewerbe.

 Aktualny plan zawodów znajduje się na stronie www.talent-quatro.czw zakładce 
Wyścigi & zawody.

 The organiser of this competition undertakes to do new vaccination against the Paramyxo, vac-

 The actual races schedule is placed on  

 Der Wettbewerbausrufer verbindet sich, re-Impfung gegen Paramyxo, Impfung gegen Diphtery. 

 Den aktuellen Flugplan fi nden Sie auf  

 Inicjator zawodów zobowiązuje się do przeprowadzenia ponownego szczepienia przeciwko pa-

 Aktualny plan zawodów znajduje się na stronie 

Náš One Loft Race před časem navštívil i známý Čechoameričan, pan Wendy Matejka *  Our One Loft Race was recently visited by a well known 
Czech-American, Mr. Wendy Matejka * Unser One Loft Race wurde kürzlich von einer bekannten Tschechisch-Amerikanerin, Herr Wendy Matejka, 
besucht. *  Nasz One Loft Race odwiedził jakiś czas temu i znany  Czech-Amerykanin, Pan Wendy Matejka.
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Pan Zdeněk Štěpánek (CZ) a jeho Academy Loft. Majitel nejlepšího Super Teamu 2022. Na snímku s poháry, které získal jen v OLR Talent Quatro. * Mr. Zdenek Stepanek 
(CZ) and his Academy Loft. The owner of the best Super Team 2022. Pictured with the trophies he won only in OLR Talent Quatro. * Herr Zdenek Stepanek (CZ) und se-
ine Academy Loft. Besitzer des besten Super Team 2022. Auf dem Bild mit den Trophäen, die er nur im OLR Talent Quatro gewonnen hat. * Pan Zdenek Stepanek (CZ) i 
jego Academy Loft. Właściciel najlepszej drużyny Super Team 2022. Na zdjęciu z trofeami, które zdobył tylko w OLR Talent Quatro. 

2.cena z fi nále 2018 – pan Ĺudovít Čáni (SK) a holubice „Mária C“. * 2nd 
prize from fi nal 2018 - Mr. Ĺudovít Čáni (SK) and dove „Mária C“. *  2. 
Preis vom Finale 2018 - Herr Ĺudovít Čáni (SK) und Weibchen „Mária C“. 
* 2. nagroda z fi nału 2018 - Pan Ĺudovít Čáni (SK) i samica „Mária C“.

Pan Pedro Miguel Porto (PT) s pohárem za 1. místo z nejtěžšího závodu 
sezóny 2022 Nyirád 305 km, holub „Paladin“. *  Mr. Pedro Miguel Porto 
(PT) with the 1st place trophy from the hardest race of the 2022 season 
Nyirád 305 km, pigeon „Paladin“. *   Herr Pedro Miguel Porto (PT) mit der 
Trophäe für den 1. Platz des härtesten Rennen der Saison 2022 Nyirád 
305 km, Taube „Paladin“. *  Pan Pedro Miguel Porto (PT) z pucharem za 
1 miejsce z najtrudniejszego wyścigu sezonu 2022 Nyirád 305 km, gołąb 
„Paladin“. 
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Odvolání veřejné soutěže * Cancellation of the public competition 
Widerrufung des öff entlichen Wettbewerbs *Odwołanie publicznego konkursu

 V případě vzniku mimořádných situací může vyhlašovatel odstoupit od propozic veřejné soutěže. Ty-
pickým příkladem by bylo vyhlášení nákazové situace ze strany Státní veterinární správy, např. ptačí chřipky. 
V tomto případě by byla holoubata vrácena původním majitelům včetně fi nanční částky ve výši 40,- €  nebo 
1000,- Kč za 1 holoubě.
Po dohodě s původními majiteli by však mohla proběhnout i velká dražba, ze které by připadlo 50% původ-
nímu majiteli a 50% z vydražené částky Talentu Quatro z.s.. Vždy sníženo o cenu fotografi e.

Dražba holoubat  
Auction * Versteigerung * Licytacja

 Ceny vydražených holoubat snížené o cenu fotografi e se budou dělit v poměru 50% pro původní-
ho majitele a 50% pro Talent Quatro z.s. .. 

 The prices of auctioned young doves decreased by the price of picture will be divided in the ratio 
of 50% for the original owner and 50% for the Talent Quatro z.s.. 

 Die Preise von den versteigerten Jungtauben, erniedrigte um den Preis von dem Foto, wird man 
im Verhältnis  50% für den ursprünglichen Inhaber und 50% für Talent Quatro z.s.. teilen. 

 Ceny wylicytowanych młodych gołębi zmniejszone o cenę zdjęcia zostaną podzielone po 50% dla 
pierwotnego właściciela i 50% dla Talent Quatro z.s.

 Holoubata, o která nebude v I. kole dražby zájem, nebo se vrátí po ukončení závodu, se stávají ma-
jetkem Talent Quatro z.s.. Ten je nabídne ve II. kole za sníženou vyvolávací cenu. Původní majitel však ztrá-
cí nárok na podíl z vydražené sumy.
 
 The young doves that will not be sold in the fi rst round of the auction, or will return after the race,  
became the property of the Talent Quatro z.s..  It will off er them in the second round for the lower starting 
price. The original owner loses the right for the ration of the auctioned sum.

 Die in der ersten Runde der Versteigerung nicht versteigerte Jungtauben, oder wird nach dem 
Rennen zurückkehren, werden der Eigentum von Talent Quatro z.s.  Der bietet sie in der zweiten Runde  
der Versteigerung für einen niedrigeren Aufrufpreis. Der ursprüngliche Inhaber verliert aber das Recht 
zum Anteil aus der versteigerten Summe.

 Gołębie, które nie staną się obiektem zainteresowania w pierwszej rundzie aukcji lub wrócą po za-
kończeniu zawodów, stają się własnością Talent Quatro z.s . Zostaną zaoferowane w drugiej rundzie po 
obniżonej cenie wywoławczej. W takim przypadku pierwotny właściciel traci prawo do udziału w licyto-
wanej kwocie.

 The young doves that will not be sold in the fi rst round of the auction, or will return after the race,  

 The prices of auctioned young doves decreased by the price of picture will be divided in the ratio 

 Die in der ersten Runde der Versteigerung nicht versteigerte Jungtauben, oder wird nach dem 

 Die Preise von den versteigerten Jungtauben, erniedrigte um den Preis von dem Foto, wird man 

 Ceny wylicytowanych młodych gołębi zmniejszone o cenę zdjęcia zostaną podzielone po 50% dla 

 Gołębie, które nie staną się obiektem zainteresowania w pierwszej rundzie aukcji lub wrócą po za-
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 The organiser may cancel the public competition in case of extraordinary situations. Typical examp-
le of this would be the announcing the situation of infection by national veterinary body, e.g. birds fever. In 
this case, the young doves would be sent back to the original owners incl. the amount of 40,- €  for 1 young 
dove. 
But, after the agreement with original owners, there could take place a big auction, from which gain 50% 
would fall to the original owner and 50% to the Talent Quatro z.s.. The auctioned sum will be always redu-
ced for the price for the photo.

 Im Falle von einem Ausnahmezustand darf der Ausrufer von dem öffentlichen Wettbewerb zurückt-
reten. Typischer Beispiel wäre die Verkündigung der Epidemie seitens der staatlichen  Behörde, z.B. die Vo-
gelgrippe. In diesem Fall würden die Jungtauben an die ursprüngliche Inhaber, inkl. des Betrages 40,- €  für 
1 Jungtaube zurückgegeben.
Nach der Vereinbarung mit den ursprünglichen Inhabern könnte man aber auch eine große Versteigerung or-
ganisieren, aus der 50% der ursprüngliche Inhaber und 50% Talent Quatro z.s. bekommen würden. Immer um 
den Preis eines Foto reduziert.

 W przypadku zaistnienia sytuacji nadzwyczajnych ogłaszający może odstąpić od konkursu publiczne-
go. Typowym przykładem może być zgłoszenie przez Państwową Administrację Weterynaryjną zagrożenia 
epidemiologicznego, takiego jak na przykład ptasia grypa. W takim przypadku młode gołębie zostaną zwró-
cone pierwotnym właścicielom wraz z kwotą 
40, - € za 1 młodego gołębia.
W drodze porozumienia z pierwotnymi właścicielami może się również odbyć duża aukcja, z której 50% wy-
licytowanej kwoty trafi łoby do pierwotnego właściciela, a 50% doTalent Quatro z.s. Kwota jest zawsze po-
mniejszona o cenę zdjęcia.

Rakouští chovatelé na tradičním místě. V lese nad vesnicí Graden bei Köfl ach. * Austrian breeders in a traditional place. In the forest above the village of Graden 
bei Köfl ach. * Österreichische Züchter an einem traditionellen Ort. Im Wald oberhalb des Dorfes Graden bei Köfl ach. * Austriaccy hodowcy w tradycyjnym miejscu. 
W lesie nad miejscowością Graden bei Köfl ach.
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Sběr holubů v italském městě Sala Bolognese. Pan Pietro Celli (vlevo) je veselý člověk a velmi dobrý chovatel. * Pigeon collecting in the italian town 
Sala Bolognese.  Mr Pietro Celli (left) is a cheerful person and a very good breeder. *  Taubensammeln in italienischen Stadt Sala Bolognese. Herr Pi-
etro Celli (links) ist ein fröhlicher Mensch und ein sehr guter Züchter. * Zbieranie gołębi we włoskim miasteczku Sala Bolognese. Pan Pietro Celli (z 
lewej) jest pogodnym człowiekiem i bardzo dobrym hodowcą. 
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No.  Číslo holuba 
Pigeon number 

Jméno holuba 
Pigeon name Poznámka * Note * Uwaga 

1    
2    
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5    
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15    
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